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CHAPITRE 1ER

Dispositions générales

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

La présente loi transpose partiellement la directive 
2006/112/CE du Conseil du 28 novembre 2006 relative 
au système commun de taxe sur la valeur ajoutée.

CHAPITRE 2

Obligations relatives à l’émission  
de factures électroniques structurées

Art. 3

L’article 1erbis du Code de la taxe sur la valeur ajoutée, 
inséré par la loi du 16 octobre 2022 et modifié en dernier 
lieu par la loi du 23 novembre 2023, est complété par le 
12° rédigé comme suit:

“12° directive 2014/55/UE: la directive 2014/55/UE 
du Parlement européen et du Conseil du 16 avril 2014 
relative à la facturation électronique dans le cadre des 
marchés publics.”

Art. 4

À l’article 53, § 2bis, du même Code, inséré par la 
loi du 6 février 2024, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans l’alinéa 1er, 1°, a), les mots “ou 3°” sont abrogés;

2° dans l’alinéa 2, les mots “des normes européennes 
sémantiques et syntaxiques EN 16931-1 et CEN/TS 
16931-2” sont remplacés par les mots “de la norme 
européenne sur la facturation électronique et de la liste 
des syntaxes en vertu de la directive 2014/55/UE”;

3° dans l’alinéa 5, les mots “ou 3°” sont abrogés;

HOOFDSTUK 1

Algemene bepalingen

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Deze wet voorziet in de gedeeltelijke omzetting van 
Richtlijn 2006/112/EG van de Raad van 28 november 
2006 betreffende het gemeenschappelijke stelsel van 
belasting over de toegevoegde waarde.

HOOFDSTUK 2

Verplichtingen met betrekking tot de uitreiking 
van gestructureerde elektronische facturen

Art. 3

Artikel 1bis van het Wetboek van de belasting over 
de toegevoegde waarde, ingevoegd bij de wet van 
16 oktober 2022 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 
23 november 2023, wordt aangevuld met de bepaling 
onder 12°, luidende:

“12° Richtlijn 2014/55/EU: de Richtlijn 2014/55/EU van 
het Europees Parlement en de Raad van 16 april 2014 in-
zake elektronische facturering bij overheidsopdrachten.”

Art. 4

In artikel 53, § 2bis, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 6 februari 2024, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid, 1°, a), worden de woorden “of 3°” 
opgeheven;

2° in het tweede lid, worden de woorden “de Europese 
semantische en syntactische normen EN 16931-1 en 
CEN/TS 16931-2” vervangen door de woorden “de 
Europese norm voor elektronische facturering en de lijst 
van syntaxen ervan op grond van Richtlijn 2014/55/EU”;

3° in het vijfde lid, worden de woorden “of 3°” 
opgeheven;
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4° le paragraphe est complété par un alinéa rédigé 
comme suit:

“L’assujetti visé à l’alinéa 1er n’est pas tenu d’émettre 
ou de faire émettre une facture électronique structurée 
lorsque le destinataire de cette facture électronique struc-
turée visé au présent paragraphe n’est pas en mesure, 
pour des raisons techniques, lui-même ou via un tiers en 
son nom et pour son compte, de recevoir cette facture. 
L’assujetti visé à l’alinéa 1er reste néanmoins dans cette 
hypothèse soumis à l’obligation d’émettre une facture 
conformément au paragraphe 2.”

Art. 5

Dans l’article 53quater, § 1er, alinéa 2, inséré par la loi 
du 7 mars 2002 et remplacé par la loi du 23 novembre 
2023, le 3° est remplacé par ce qui suit:

“3° les livraisons de biens et les prestations de ser-
vices qui ont lieu en Belgique mais sont exclusivement 
effectuées pour un établissement des assujettis visés 
à l’alinéa 1er situé en dehors de la Belgique, sauf si ces 
assujettis sont établis en Belgique;”.

Art. 6

Dans l’article 6 de la loi du 6 février 2024 modifiant 
le Code de la taxe sur la valeur ajoutée et le Code 
des impôts sur les revenus 1992 en ce qui concerne 
l’introduction de l’obligation de facturation électronique, 
l’alinéa 2 est abrogé.

CHAPITRE 3

Révision de la TVA déduite en ce qui concerne  
les biens d’investissement et les services  

qui présentent des caractéristiques similaires  
à celles normalement associées  

à des biens d’investissement

Art. 7

Dans l’article 48, § 2, du Code de la taxe sur la valeur 
ajoutée, remplacé par la loi du 14 octobre 2018, les 
alinéas 2 et 3 sont remplacés par ce qui suit:

“Toutefois, pour la taxe, déterminée par le Roi, qui 
a grevé les biens d’investissement immobiliers et les 

4° de paragraaf wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De in het eerste lid bedoelde belastingplichtige is 
er niet toe gehouden een gestructureerde elektroni-
sche factuur uit te reiken of te laten uitreiken wanneer 
de bestemmeling van die in deze paragraaf bedoelde 
gestructureerde elektronische factuur om technische 
redenen niet in staat is om die factuur zelf of via een 
derde in zijn naam en voor zijn rekening te ontvangen. 
De in het eerste lid bedoelde belastingplichtige blijft in 
dat geval echter onderworpen aan de verplichting om 
een factuur uit te reiken overeenkomstig paragraaf 2.”

Art. 5

In artikel 53quater, § 1, tweede lid, ingevoegd bij 
de wet van 7 maart 2002 en vervangen bij de wet van 
23 november 2023, wordt de bepaling onder 3° vervan-
gen als volgt:

“3° de leveringen van goederen en de diensten die 
plaatsvinden in België maar die uitsluitend worden ver-
richt voor een buiten België gevestigde inrichting van 
de in het eerste lid bedoelde belastingplichtigen, tenzij 
die belastingplichtigen in België zijn gevestigd;”.

Art. 6

In artikel 6 van de wet van 6 februari 2024 tot wijzi-
ging van het Wetboek van de belasting over de toege-
voegde waarde en het Wetboek van de inkomstenbe-
lastingen 1992 wat de invoering van de verplichting tot 
elektronische facturering betreft, wordt het tweede lid 
opgeheven.

HOOFDSTUK 3

Herziening van de in aftrek gebrachte btw  
met betrekking tot bedrijfsmiddelen en diensten 
die kenmerken hebben die vergelijkbaar zijn met 

de kenmerken die doorgaans  
aan bedrijfsmiddelen worden toegeschreven

Art. 7

In artikel 48, § 2, van het Wetboek van de belasting 
over de toegevoegde waarde, vervangen bij de wet van 
14 oktober 2018, worden het tweede en het derde lid 
vervangen als volgt:

“Voor de door de Koning bepaalde belasting gehe-
ven van onroerende bedrijfsmiddelen en diensten die 
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services qui présentent des caractéristiques similaires 
à celles normalement associées à des biens d’investis-
sement immobiliers, la période de révision est de quinze 
ans et la révision a lieu chaque année à concurrence 
d’un quinzième du montant de cette taxe.

Par dérogation aux alinéas 1er et 2, la période de 
révision est de vingt-cinq ans en ce qui concerne la 
taxe, déterminée par le Roi, qui a grevé les bâtiments 
ou fractions de bâtiments, le cas échéant y compris le 
sol y attenant et les services relatifs à ces bâtiments 
ou fractions de bâtiments qui présentent des caracté-
ristiques similaires à celles normalement associées à 
des biens d’investissement immobiliers, lorsque ces 
bâtiments ou fractions de bâtiments sont donnés en 
location dans les conditions de l’article 44, § 3, 2°, d), 
et la révision s’opère chaque année, selon le cas, à 
concurrence d’un cinquième ou d’un vingt-cinquième 
du montant de cette taxe.”

Art. 8 

L’article 6 de l’arrêté royal n° 3 du 10 décembre 1969 
relatif aux déductions pour l’application de la taxe sur 
la valeur ajoutée, remplacé par la loi-programme du 
27 avril 2007, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 6. Pour l’application du présent arrêté, on entend 
par biens d’investissement, les biens d’investissement 
et les services qui présentent des caractéristiques 
similaires à celles normalement associées à des biens 
d’investissement pour lesquels la déduction des taxes 
est sujette à révision conformément à l’article 48, § 2, 
du Code.

Sont visés à l’alinéa 1er, les biens corporels, les droits 
réels visés à l’article 9, alinéa 2, 2°, du Code et les 
services destinés à être utilisés d’une manière durable 
comme instruments de travail ou moyens d’exploitation.

Ne sont pas visés à l’alinéa 1er, les emballages, le petit 
matériel, le petit outillage et les fournitures de bureau, 
lorsque ces biens répondent aux critères fixés par le 
ministre des Finances.

Les dispositions visées au présent article valent 
également pour l’application des articles 12, § 1er, et 
19, § 2, du Code.”

kenmerken hebben die vergelijkbaar zijn met de ken-
merken die doorgaans aan onroerende bedrijfsmiddelen 
worden toegeschreven, beloopt het herzieningstijdperk 
evenwel vijftien jaar en heeft de herziening elk jaar 
plaats tot beloop van een vijftiende van het bedrag van 
die belasting.

In afwijking van het eerste en het tweede lid, beloopt 
het herzieningstijdvak vijfentwintig jaar ten aanzien van 
de door de Koning bepaalde belasting geheven van 
gebouwen of gedeelten van gebouwen, desgevallend 
met inbegrip van het bijhorend terrein en van diensten 
die betrekking hebben op die gebouwen of gedeelten 
van gebouwen die kenmerken hebben die vergelijkbaar 
zijn met de kenmerken die doorgaans aan onroerende 
bedrijfsmiddelen worden toegeschreven, wanneer die 
gebouwen of gedeelten van gebouwen worden verhuurd 
onder de voorwaarden van artikel 44, § 3, 2°, d), en wordt 
de herziening elk jaar, al naargelang het geval, verricht 
tot beloop van een vijfde of een vijfentwintigste van het 
bedrag van die belasting.”

Art. 8 

Artikel 6 van het koninklijk besluit nr. 3 van 10 december 
1969 met betrekking tot de aftrekregeling voor de toe-
passing van de belasting over de toegevoegde waarde, 
vervangen bij de programmawet van 27 april 2007, wordt 
vervangen als volgt:

“Art. 6. Voor de toepassing van dit besluit wordt ver-
staan onder bedrijfsmiddelen, de bedrijfsmiddelen en 
de diensten die kenmerken hebben die vergelijkbaar 
zijn met de kenmerken die doorgaans aan bedrijfsmid-
delen worden toegeschreven, waarvoor de aftrek van 
belasting onderworpen is aan herziening overeenkomstig 
artikel 48, § 2, van het Wetboek.

In het eerste lid worden bedoeld, de lichamelijke 
goederen, de zakelijke rechten bedoeld in artikel 9, 
tweede lid, 2°, van het Wetboek en de diensten die 
bestemd zijn om op een duurzame wijze te worden 
gebruikt als werkinstrumenten of exploitatiemiddelen.

In het eerste lid worden niet bedoeld, verpakkingsmid-
delen, klein materieel, klein gereedschap en kantoor-
behoeften, wanneer die goederen voldoen aan de door 
de minister van Financiën gestelde criteria.

De in dit artikel bedoelde bepalingen gelden eveneens 
voor de toepassing van de artikelen 12, § 1, en 19, § 2, 
van het Wetboek.”
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Art. 9

Dans l’article 9 du même arrêté, remplacé par l’arrêté 
royal du 12 mai 2019 et modifié par l’arrêté royal du 
11 décembre 2019, les paragraphes 2 et 3 sont rem-
placés par ce qui suit:

“§ 2. Toutefois, pour les taxes ayant grevé les biens 
d’investissement immobiliers et les services qui présentent 
des caractéristiques similaires à celles normalement 
associées à des biens d’investissement immobiliers, 
cette période est portée à quinze ans, conformément à 
l’article 48, § 2, alinéa 2, du Code.

Pour l’application de l’alinéa 1er, sont visées les taxes 
ayant grevé:

1° les opérations qui tendent ou concourent à l’érection 
de bâtiments ou fractions de bâtiments;

2° l’acquisition de bâtiments ou fractions de bâtiments, 
le cas échéant y compris le sol y attenant;

3° l’acquisition d’un droit réel visé à l’article 9, alinéa 2, 
2°, du Code portant sur des bâtiments ou fractions de 
bâtiments, le cas échéant y compris le sol y attenant;

4° les travaux immobiliers visés à l’article 19, § 2, 
alinéa 3, du Code portant sur des bâtiments ou frac-
tions de bâtiments et dont les effets ont une durée de 
vie économique qui correspond à celle d’un bâtiment 
nouvellement construit.

§ 3. Par dérogation aux paragraphes 1er et 2, la période 
de révision est de vingt-cinq ans en ce qui concerne les 
taxes ayant grevé des bâtiments ou fractions de bâti-
ments, le cas échéant y compris le sol y attenant et les 
services relatifs à ces bâtiments ou fractions de bâtiments 
qui présentent des caractéristiques similaires à celles 
normalement associées à des biens d’investissement 
immobiliers, donnés en location dans les conditions de 
l’article 44, § 3, 2°, d), du Code.

Pour l’application de l’alinéa 1er, sont visées les taxes 
ayant grevé:

1° les opérations qui tendent ou concourent à l’érection 
de bâtiments ou fractions de bâtiments;

2° l’acquisition de bâtiments ou fractions de bâtiments, 
le cas échéant y compris le sol y attenant;

Art. 9

In artikel 9 van hetzelfde besluit, vervangen bij het 
koninklijk besluit van 12 mei 2019 en gewijzigd bij het 
koninklijk besluit van 11 december 2019, worden de 
paragrafen 2 en 3 vervangen als volgt:

“§ 2. Ten aanzien van de belasting geheven van 
onroerende bedrijfsmiddelen en van diensten die ken-
merken hebben die vergelijkbaar zijn met de kenmerken 
die doorgaans aan onroerende bedrijfsmiddelen worden 
toegeschreven, wordt dit tijdvak evenwel op vijftien jaar 
gebracht overeenkomstig artikel 48, § 2, tweede lid, van 
het Wetboek.

Voor de toepassing van het eerste lid, wordt bedoeld 
de belasting geheven van:

1° de handelingen die strekken of bijdragen tot de 
oprichting van gebouwen of gedeelten van gebouwen;

2° de verkrijging van gebouwen of gedeelten van 
gebouwen, desgevallend met het bijhorend terrein;

3° de verkrijging van een in artikel 9, tweede lid, 2°, 
van het Wetboek bedoeld zakelijk recht op gebouwen 
of gedeelten van gebouwen, desgevallend met het 
bijhorend terrein;

4° de in artikel 19, § 2, derde lid, van het Wetboek 
bedoelde werken in onroerende staat op gebouwen of 
gedeelten van gebouwen waarvan de gevolgen een 
economische levensduur hebben die overeenkomt met 
die van een nieuw opgericht gebouw.

§ 3. In afwijking van de paragrafen 1 en 2, bedraagt 
het herzieningstijdvak vijfentwintig jaar ten aanzien 
van de belasting geheven van gebouwen of gedeelten 
van gebouwen, desgevallend met het bijhorend terrein 
en van diensten op die gebouwen of gedeelten van 
gebouwen die kenmerken hebben die vergelijkbaar 
zijn met de kenmerken die doorgaans aan onroerende 
bedrijfsmiddelen worden toegeschreven, die worden 
verhuurd onder de voorwaarden van artikel 44, § 3, 2°, 
d), van het Wetboek.

Voor de toepassing van het eerste lid, wordt bedoeld 
de belasting geheven van:

1° de handelingen die strekken of bijdragen tot de 
oprichting van een gebouw of gedeelten van gebouwen;

2° de verkrijging van gebouwen of gedeelten van 
gebouwen, desgevallend met het bijhorend terrein;
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3° l’acquisition d’un droit réel visé à l’article 9, alinéa 2, 
2°, du Code portant sur des bâtiments ou fractions de 
bâtiments, le cas échéant y compris le sol y attenant;

4° les travaux immobiliers visés à l’article 19, § 2, 
alinéa 3, du Code portant sur des bâtiments ou frac-
tions de bâtiments et dont les effets ont une durée de 
vie économique qui correspond à celle d’un bâtiment 
nouvellement construit.”

Art. 10

Le Roi peut modifier, compléter, remplacer ou abroger 
les articles 6 et 9 de l’arrêté royal n° 3 du 10 décembre 
1969 relatif aux déductions pour l’application de la taxe 
sur la valeur ajoutée, tels que remplacés ou modifiés 
par les articles 8 et 9.

CHAPITRE 4

Nouvelle chaîne TVA

Art. 11

À l’article 53, § 1erter, du Code de la taxe sur la valeur 
ajoutée, inséré par la loi du 12 mars 2023, les modifica-
tions suivantes sont apportées:

1° la phrase liminaire de l’alinéa 4 est remplacée par 
ce qui suit:

“La proposition de déclaration de substitution visée à 
l’alinéa 1er est notifiée par pli simple à l’assujetti visé à 
l’alinéa 1er et produit ses effets le troisième jour ouvrable 
suivant le jour de la remise de ce pli au prestataire du 
service postal universel, sauf preuve contraire du des-
tinataire. Elle indique les mentions suivantes:”;

2° l’alinéa 6 est remplacé par ce qui suit:

“Lorsque l’assujetti visé à l’alinéa 1er n’a pas déposé 
la déclaration visée à l’alinéa 5 dans le délai qui y est 
mentionné, la déclaration de substitution acquiert un 
caractère définitif et cette déclaration ainsi que le mon-
tant de taxe dû constaté dans la proposition de décla-
ration de substitution visée à l’alinéa 1er sont notifiés à 
l’assujetti visé à l’alinéa 1er par pli simple qui reprend les 
mentions visées à l’alinéa 4. Cette notification produit 
ses effets à compter du troisième jour ouvrable suivant 

3° de verkrijging van een in artikel 9, tweede lid, 2°, 
van het Wetboek bedoeld zakelijk recht op gebouwen 
of gedeelten van gebouwen, desgevallend met het 
bijhorend terrein;

4° de werken in onroerende staat in de zin van ar-
tikel 19, § 2, derde lid, van het Wetboek op gebouwen 
of gedeelten van gebouwen waarvan de gevolgen een 
economische levensduur hebben die overeenkomt met 
die van een nieuw opgericht gebouw.”

Art. 10

De Koning kan de artikelen 6 en 9 van het koninklijk 
besluit nr. 3 van 10 december 1969 met betrekking tot de 
aftrekregeling voor de toepassing van de belasting over 
de toegevoegde waarde, zoals vervangen of gewijzigd 
bij de artikelen 8 en 9, wijzigen, aanvullen, vervangen 
of opheffen.

HOOFDSTUK 4

Nieuwe btw-ketting

Art. 11

In artikel 53, § 1ter, van het Wetboek van de belasting 
over de toegevoegde waarde, ingevoegd bij de wet 
van 12 maart 2023, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° de inleidende zin van het vierde lid wordt vervan-
gen als volgt:

“Het in het eerste lid bedoelde voorstel van vervan-
gende aangifte wordt aan de in het eerste lid bedoelde 
belastingplichtige ter kennis gebracht bij gewone brief, 
en heeft uitwerking op de derde werkdag die volgt op 
die waarop de brief aan de aanbieder van de universele 
postdienst overhandigd werd, tenzij de geadresseerde het 
tegendeel bewijst. Het bevat de volgende vermeldingen:”;

2° het zesde lid wordt vervangen als volgt:

“Wanneer de in het eerste lid bedoelde belasting-
plichtige de in het vijfde lid bedoelde aangifte niet heeft 
ingediend binnen de erin vermelde termijn, wordt de 
vervangende aangifte definitief en worden die aangifte 
en het verschuldigde bedrag aan belasting zoals vast-
gesteld in het in het eerste lid bedoelde voorstel van 
vervangende aangifte, aan de in het eerste lid bedoelde 
belastingplichtige ter kennis gebracht bij gewone brief 
die de in het vierde lid bedoelde vermeldingen omvat. 
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le jour de la remise de ce pli au prestataire du service 
postal universel, sauf preuve contraire du destinataire.”

Art. 12

À l’article 76 du même Code, remplacé par la loi du 
28 décembre 1992 et modifié en dernier lieu par la loi 
du 22 décembre 2023, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit:

“§ 1er. Sans préjudice de l’application de l’article 334 
de la loi-programme du 27 décembre 2004, lorsque le 
montant de la taxe déduite conformément aux articles 45 
à 48 au cours de la période de déclaration relative à la 
déclaration visée à l’article 53, § 1er, alinéa 1er, 2°, excède 
au cours de cette période le montant des taxes dues 
par l’assujetti identifié à la taxe sur la valeur ajoutée 
conformément à l’article 50, qui est tenu au dépôt de 
cette déclaration, l’excédent est restitué, aux conditions 
et selon les modalités fixées par le Roi, au plus tard à 
la fin du troisième mois suivant la période de déclara-
tion relative à la déclaration visée à l’article 53, § 1er, 
alinéa 1er, 2°, lorsque l’assujetti ou son représentant 
responsable visé à l’article 55, §§ 1er ou 2, en fait la 
demande expresse.

Le Roi détermine les cas dans lesquels le délai de 
trois mois visé à l’alinéa 1er peut être réduit ainsi que le 
délai dans lequel l’excédent est restitué.

L’excédent visé à l’alinéa 1er n’est cependant restitué 
que pour autant que toutes les déclarations visées à 
l’article 53, § 1er, alinéa 1er, 2°, relatives aux six mois 
qui précèdent la période de déclaration relative à la 
déclaration qui a donné lieu à l’excédent, ainsi que 
cette dernière déclaration, aient été déposées dans les 
délais et selon les modalités prescrits en exécution de 
cette disposition.

Lorsqu’il s’agit d’assujettis représentés par une per-
sonne préalablement agréée conformément à l’article 55, 
§ 3, alinéa 2, la demande visée à l’alinéa 1er est introduite 
par cette personne préalablement agréée.

Lorsque l’excédent visé à l’alinéa 1er ne fait pas l’objet 
d’une demande de restitution, ou lorsque les conditions 
de la restitution ne sont pas en tout ou en partie rem-
plies, celui-ci est inscrit sur le Compte-provisions TVA 

Die kennisgeving heeft uitwerking op de derde werkdag 
die volgt op die waarop de brief aan de aanbieder van 
de universele postdienst overhandigd werd, tenzij de 
geadresseerde het tegendeel bewijst.”

Art. 12

In artikel 76 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij 
de wet van 28 december 1992 en laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 22 december 2023, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt vervangen als volgt:

“§ 1. Onverminderd de toepassing van artikel 334 van 
de programmawet van 27 december 2004, wordt, wan-
neer het bedrag van de belasting dat overeenkomstig 
de artikelen 45 tot en met 48 voor aftrek in aanmerking 
komt tijdens het aangiftetijdvak van de in artikel 53, § 1, 
eerste lid, 2°, bedoelde aangifte in dat tijdvak meer be-
draagt dan het bedrag aan belastingen dat verschuldigd 
is door de overeenkomstig artikel 50 voor btw-doeleinden 
geïdentificeerde belastingplichtige die tot indiening van 
die aangifte gehouden is, het overschot op uitdrukkelijk 
verzoek van de belastingplichtige of van zijn in artikel 55, 
§§ 1 of 2, bedoelde aansprakelijke vertegenwoordiger 
teruggegeven, onder de door de Koning bepaalde voor-
waarden en nadere regels, uiterlijk op het einde van de 
derde maand volgend op het aangiftetijdvak van de in 
artikel 53, § 1, eerste lid, 2°, bedoelde aangifte.

De Koning bepaalt de gevallen waarin de in het eer-
ste lid bedoelde termijn van drie maanden kan worden 
verminderd, alsook de termijn waarbinnen het overschot 
wordt teruggegeven.

Het in het eerste lid bedoelde overschot wordt evenwel 
slechts teruggegeven wanneer alle in artikel 53, § 1, 
eerste lid, 2°, bedoelde aangiften met betrekking tot de 
laatste zes maanden die voorafgaan aan het aangiftetijd-
vak van de aangifte die aanleiding heeft gegeven tot het 
overschot, alsmede die laatste aangifte, zijn ingediend 
binnen de termijn en volgens de nadere regels, opgelegd 
in uitvoering van die bepaling.

Indien het een belastingplichtige betreft die wordt 
vertegenwoordigd door een overeenkomstig artikel 55, 
§ 3, tweede lid, vooraf erkende persoon, wordt het in het 
eerste lid bedoelde verzoek ingediend door die vooraf 
erkende persoon.

Wanneer het in het eerste lid bedoelde overschot niet 
wordt teruggevraagd of wanneer geheel of gedeeltelijk 
niet aan de voorwaarden voor teruggaaf is voldaan, 
wordt dat overschot naar de in artikel 83bis bedoelde 
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de l’assujetti visé à l’article 83bis, pour autant que cet 
excédent ne soit pas affecté préalablement à l’apure-
ment d’une dette d’impôt de cet assujetti qui constitue 
une créance certaine, liquide et exigible dans le chef 
de l’administration, ou qu’il ne fasse pas l’objet d’une 
retenue visée à l’alinéa 6.

L’excédent visé à l’alinéa 1er fait l’objet d’une rete-
nue, sans distinguer si l’assujetti a opté ou non pour 
la restitution:

1° à concurrence d’une dette d’impôt de cet assu-
jetti à apurer au profit de l’administration si cette dette 
d’impôt ne constitue pas une créance certaine, liquide 
et exigible, en tout ou en partie;

2° lorsqu’il existe des présomptions sérieuses ou 
des preuves qu’une ou plusieurs déclarations visées à 
l’article 53, § 1er, alinéa 1er, 2°, relatives à des périodes 
de déclaration antérieures contiennent des données 
inexactes et qu’elles laissent entrevoir une dette d’impôt 
sans que la réalité de celle-ci puisse toutefois être établie 
avant le moment de l’ordonnancement ou de l’opération 
équivalente à un paiement, afin de permettre à l’admi-
nistration en charge de la taxe sur la valeur ajoutée de 
vérifier la véracité de ces données;

3° lorsque l’assujetti n’a pas fourni les renseigne-
ments demandés par les agents de l’administration en 
charge de la taxe sur la valeur ajoutée et permettant de 
justifier la réalité de cet excédent, dans le délai prévu à 
l’article 62, alinéa 2, 2°.

Pour l’application de la retenue visée à l’alinéa 6, la 
condition exigée par l’article 1413 du Code judiciaire est 
censée être remplie, sauf preuve contraire.

La retenue visée à l’alinéa 6 vaut saisie-arrêt conserva-
toire au sens de l’article 1445 du Code judiciaire. Le Roi 
détermine les modalités d’application de cette retenue.”;

2° dans le paragraphe 2, l’alinéa 3 est remplacé par 
ce qui suit:

“L’excédent restituable fait l’objet d’une retenue:

1° à concurrence d’une dette d’impôt de cette per-
sonne à apurer au profit de l’administration si cette dette 
d’impôt ne constitue pas une créance certaine, liquide 
et exigible, en tout ou en partie;

Provisierekening btw van de belastingplichtige overge-
schreven, voor zover dat overschot niet voorafgaandelijk 
wordt aangewend ter aanzuivering van een belasting-
schuld van die belastingplichtige, die in hoofde van de 
administratie een zekere, opeisbare en vaststaande 
schuldvordering vormt, of niet het voorwerp uitmaakt 
van een in het zesde lid bedoelde inhouding.

Het in het eerste lid bedoelde overschot, zonder on-
derscheid al naargelang de belastingplichtige al dan niet 
geopteerd heeft voor de teruggaaf, wordt ingehouden:

1° tot beloop van een aan te zuiveren belastingschuld 
van die belastingplichtige in het voordeel van de adminis-
tratie, indien die belastingschuld geen schuldvordering 
vormt die geheel of gedeeltelijk zeker, opeisbaar en 
vaststaand is;

2° wanneer er ernstige vermoedens of bewijzen 
bestaan dat één of meerdere aangiften bedoeld in ar-
tikel 53, § 1, eerste lid, 2°, voor daaraan voorafgaande 
aangiftetijdvakken gegevens bevatten die onjuist zijn en 
een belastingschuld in het vooruitzicht stellen zonder dat 
een daadwerkelijke bepaling ervan vóór het tijdstip van de 
ordonnancering ervan of de verrichting gelijkgesteld met 
een betaling kan gebeuren, om de administratie belast 
met de belasting over de toegevoegde waarde toe te 
laten de waarachtigheid van die gegevens na te gaan;

3° wanneer de belastingplichtige niet binnen de in 
artikel 62, tweede lid, 2°, bedoelde termijn de door de 
ambtenaren van de administratie belast met de belasting 
over de toegevoegde waarde gevraagde inlichtingen 
heeft verstrekt die toelaten om de waarachtigheid van 
dat overschot te verantwoorden.

Voor de toepassing van de in het zesde lid bedoelde 
inhouding, wordt, behoudens tegenbewijs, de door 
artikel 1413 van het Gerechtelijk Wetboek opgelegde 
voorwaarde geacht vervuld te zijn.

De in het zesde lid bedoelde inhouding geldt als bewa-
rend beslag onder derden in de zin van artikel 1445 van 
het Gerechtelijk Wetboek. De Koning bepaalt de nadere 
regels voor de toepassing van deze inhouding.”;

2° in paragraaf 2 wordt het derde lid vervangen als 
volgt:

“Het voor teruggaaf vatbaar overschot wordt inge- 
houden:

1° tot beloop van een aan te zuiveren belastingschuld 
van die persoon in het voordeel van de administratie, 
indien die belastingschuld geen schuldvordering vormt die 
geheel of gedeeltelijk zeker, opeisbaar en vaststaand is;
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2° lorsqu’il existe des présomptions sérieuses ou 
des preuves qu’une ou plusieurs déclarations visées 
à l’article 53ter, 1°, contiennent pour des périodes de 
déclaration antérieures des données inexactes et qu’elles 
laissent entrevoir une dette d’impôt sans que la réalité 
de celle-ci puisse toutefois être établie avant le moment 
de l’ordonnancement ou de l’opération équivalente à un 
paiement, afin de permettre à l’administration en charge 
de la taxe sur la valeur ajoutée de vérifier la véracité de 
ces données;

3° lorsque la personne n’a pas fourni les renseigne-
ments demandés par les agents de l’administration en 
charge de la taxe sur la valeur ajoutée permettant de 
justifier la réalité de cet excédent, dans le délai prévu à 
l’article 62, alinéa 2, 2°.”

Art. 13

Dans l’article 83bis, alinéa 1er, 1°, du même Code, 
inséré par la loi du 12 mars 2023, les mots “de la rete-
nue visée à l’article 76, § 1er, alinéa 6” sont remplacés 
par les mots “de l’affectation ou de la retenue visées à 
l’article 76, § 1er, alinéa 5 ou 6”.

Art. 14

À l’article 91 du même Code, remplacé par la loi du 
20 novembre 2022 et modifié par la loi du 28 décembre 
2023, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 4, l’alinéa 4 est remplacé par 
ce qui suit:

“Aucun intérêt moratoire n’est toutefois dû:

1° pour la période qui court entre le moment où la taxe 
à restituer fait l’objet d’une retenue visée à l’article 76, 
§ 1er, alinéa 6, 3°, ou § 2, alinéa 3, 3°, et, au plus tard, 
la fin du troisième mois qui suit le mois au cours duquel 
l’assujetti a communiqué les renseignements visés à 
l’article 76, § 1er, alinéa 6, 3°, ou § 2, alinéa 3, 3°;

2° lorsque l’administration ne dispose pas des don-
nées nécessaires pour liquider les sommes à restituer 
conformément à l’alinéa 1er, 1°, pour la période qui 
court entre le moment où les sommes auraient dû être 
liquidées si l’administration avait disposé des données 
nécessaires précitées et la fin du mois suivant celui au 
cours duquel ces données nécessaires ont été commu-
niquées à l’administration.”;

2° wanneer er ernstige vermoedens of bewijzen 
bestaan dat één of meerdere aangiften bedoeld in 
artikel 53ter, 1°, voor daaraan voorafgaande aangifte-
tijdvakken gegevens bevatten die onjuist zijn en een 
belastingschuld in het vooruitzicht stellen zonder dat een 
daadwerkelijke bepaling ervan vóór het tijdstip van de 
ordonnancering ervan of de verrichting gelijkgesteld met 
een betaling kan gebeuren, om de administratie belast 
met de belasting over de toegevoegde waarde toe te 
laten de waarachtigheid van die gegevens na te gaan;

3° wanneer de persoon niet binnen de in artikel 62, 
tweede lid, 2°, bedoelde termijn de door de ambtena-
ren van de administratie belast met de belasting over 
de toegevoegde waarde gevraagde inlichtingen heeft 
verstrekt die toelaten om de waarachtigheid van dat 
overschot te verantwoorden.”

Art. 13

In artikel 83bis, eerste lid, 1°, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 12 maart 2023, worden de 
woorden “een in artikel 76, § 1, zesde lid, bedoelde inhou-
ding” vervangen door de woorden “een in artikel 76, § 1, 
vijfde of zesde lid, bedoelde aanwending of inhouding”.

Art. 14

In artikel 91 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de 
wet van 20 november 2022 en gewijzigd bij de wet van 
28 december 2023, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 4, wordt het vierde lid vervangen als 
volgt:

“Er is echter geen moratoriuminterest verschuldigd:

1° voor de periode vanaf het tijdstip dat de terug te 
geven belasting het voorwerp uitmaakt van een in arti-
kel 76, § 1, zesde lid, 3°, of § 2, derde lid, 3°, bedoelde 
inhouding uiterlijk tot op het einde van de derde maand 
volgend op de maand waarin de belastingplichtige de in 
artikel 76, § 1, zesde lid, 3°, of § 2, derde lid 3°, bedoelde 
gegevens heeft meegedeeld;

2° wanneer de administratie niet over de noodzakelijke 
gegevens beschikt om de terug te betalen sommen te 
vereffenen overeenkomstig het eerste lid, 1°, voor de 
periode vanaf het tijdstip waarop de sommen hadden 
moeten zijn uitbetaald indien de administratie over de 
voormelde gegevens had beschikt, tot het einde van 
de maand volgend op de maand waarin die noodzake-
lijke gegevens aan de administratie zijn meegedeeld.”;
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2° dans le paragraphe 5, l’alinéa 4 est remplacé par 
ce qui suit:

“Aucun intérêt moratoire n’est toutefois dû lorsque:

1° la restitution résulte de la remise ou de la réduction 
d’une amende accordée comme mesure de grâce;

2° la taxe dont la restitution fait l’objet de la mise en 
demeure visée à l’alinéa 1er fait l’objet d’une retenue 
visée à l’article 76, § 1er, alinéa 6, 3°, pour la période qui 
court entre le premier jour du mois qui suit cette mise 
en demeure et, au plus tard, la fin du troisième mois qui 
suit le mois au cours duquel l’assujetti a communiqué 
les renseignements visés à l’article 76, § 1er, alinéa 6, 3°;

3° l’administration ne dispose pas des données néces-
saires pour liquider les sommes à restituer conformé-
ment à l’alinéa 1er et que ces données ne peuvent être 
obtenues au prix d’efforts raisonnables, pour la période 
s’étendant entre le premier jour du mois suivant celui 
pendant lequel les sommes auraient dû être liquidées 
sur la base d’une mise en demeure adressée à l’admi-
nistration si celle-ci avait eu les données nécessaires, et 
la fin du mois suivant celui au cours duquel les données 
nécessaires pour liquider les sommes à restituer ont été 
communiquées à l’administration.”

CHAPITRE 5

Régime particulier de la franchise  
de taxe applicable aux petites entreprises

Art. 15

L’article 56bis du même Code, inséré par la loi du 
15 mai 2014 et remplacé par la loi du 21 mars 2024, 
est complété par le paragraphe 4 rédigé comme suit:

“§ 4. Les assujettis qui bénéficient de la franchise 
de taxe ne peuvent pas déduire la taxe ayant grevé les 
biens et les services qu’ils utilisent pour effectuer leurs 
opérations en franchise de taxe.”

2° in paragraaf 5 wordt het vierde lid vervangen als 
volgt:

“Er is echter geen moratoriuminterest verschuldigd 
wanneer:

1° de teruggave voortvloeit uit de kwijtschelding of 
de vermindering van een geldboete, verleend bij wijze 
van genade;

2° de belasting waarvan de teruggaaf het voorwerp 
uitmaakt van de in het eerste lid bedoelde ingebrekestel-
ling, het voorwerp uitmaakt van een in artikel 76, § 1, 
zesde lid, 3°, bedoelde inhouding, voor de periode vanaf 
de eerste dag van de maand volgend op deze ingebre-
kestelling uiterlijk tot op het einde van de derde maand 
volgend op de maand waarin de belastingplichtige de 
in artikel 76, § 1, zesde lid, 3°, bedoelde gegevens heeft 
meegedeeld;

3° de administratie niet over de noodzakelijke gegevens 
beschikt om de terug te betalen sommen te vereffenen 
overeenkomstig het eerste lid en deze gegevens door 
haar niet met redelijke inspanningen kunnen worden 
verkregen, voor de periode vanaf de eerste dag van 
de maand volgend op deze waarin de sommen hadden 
moeten zijn uitbetaald op grond van een ingebrekestel-
ling van de administratie indien zij over de noodzakelijke 
gegevens had beschikt, tot het einde van de maand 
volgend op de maand waarin de noodzakelijke gegevens 
om de terug te betalen sommen te vereffenen aan de 
administratie zijn meegedeeld.”

HOOFDSTUK 5

Bijzondere vrijstellingsregeling  
van belasting voor kleine ondernemingen

Art. 15

Artikel 56bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 15 mei 2014 en vervangen bij de wet van 
21 maart 2024, wordt aangevuld met een paragraaf 4, 
luidende:

“§ 4. De belastingplichtigen die de vrijstellingsregeling 
genieten, kunnen de belasting geheven van de goede-
ren en diensten die ze gebruiken om hun handelingen 
te verrichten met vrijstelling van de belasting, niet in 
aftrek brengen.”
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Art. 16

À l’article 56ter, § 1er, du même Code, inséré par la 
loi du 21 mars 2024, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les 
alinéas 1er et 2:

“Lorsque l’assujetti visé à l’alinéa 1er commence son 
activité économique dans le courant de l’année civile, le 
montant visé à l’alinéa 1er est réduit au prorata du nombre 
de jours écoulés entre le 1er janvier de l’année civile 
concernée et la date du commencement de l’activité.”;

2° l’alinéa 4, devenant l’alinéa 5, est remplacé par 
ce qui suit:

“L’assujetti visé à l’alinéa 1er qui souhaite bénéficier 
du régime de la franchise de taxe notifie préalablement 
cette intention à l’administration en charge de la taxe 
sur la valeur ajoutée.”

Art. 17

À l’article 56undecies du même Code, inséré par la 
loi du 21 mars 2024, les mots “56ter, § 1er, alinéa 4” sont 
remplacés par les mots “56ter, § 1er, alinéa 5”.

CHAPITRE 6

Régime particulier des exploitants agricoles

Art. 18

À l’article 57 du même Code, remplacé par la loi du 
28 décembre 1992 et modifié en dernier lieu par la loi du 
21 mars 2024, les modifications suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 1erbis est remplacé par ce qui suit:

“§ 1erbis. L’exploitant agricole visé au paragraphe 1er 
n’est pas tenu, en ce qui concerne l’exercice de cette 
activité, aux obligations en matière de facturation, de 
déclaration et de paiement de la taxe qui incombent 
aux assujettis, à l’exception des obligations résultant 
des opérations intracommunautaires qu’il réalise et de 
l’obligation de facturation relative à l’opération visée au 
paragraphe 5, alinéa 1er, 2°.”;

Art. 16

In artikel 56ter, § 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 21 maart 2024, worden de volgende wij-
zigingen aangebracht:

1° tussen het eerste en het tweede lid wordt een lid 
ingevoegd, luidende:

“Wanneer de in het eerste lid bedoelde belasting-
plichtige zijn activiteit aanvangt in de loop van een ka-
lenderjaar, wordt het in het eerste lid bedoelde bedrag 
verminderd in evenredigheid met het aantal verlopen 
dagen tussen 1 januari van het betrokken kalenderjaar 
en de datum van aanvang van de activiteit.”;

2° het vierde lid, dat het vijfde lid wordt, wordt ver-
vangen als volgt:

“De in het eerste lid bedoelde belastingplichtige die 
de vrijstellingsregeling wenst toe te passen, stelt vooraf-
gaandelijk de administratie belast met de belasting over 
de toegevoegde waarde in kennis van zijn voornemen.”

Art. 17

In artikel 56undecies van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij de wet van 21 maart 2024, worden de woorden 
“56ter, § 1, vierde lid” vervangen door de woorden “56ter, 
§ 1, vijfde lid”.

HOOFDSTUK 6

Bijzondere regeling voor landbouwondernemers

Art. 18

In artikel 57 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de 
wet van 28 december 1992 en laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 21 maart 2024, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° paragraaf 1bis wordt vervangen als volgt:

“§ 1bis. De in paragraaf 1 bedoelde landbouwon-
dernemer is er ten aanzien van die werkzaamheid niet 
toe gehouden de verplichtingen na te leven die op het 
stuk van facturering, aangifte en voldoening van de 
belasting, aan belastingplichtigen zijn opgelegd, met 
uitzondering van de verplichtingen die voortvloeien uit 
de intracommunautaire handelingen die hij verricht en 
met uitzondering van de factureringsverplichting ten 
aanzien van de in paragraaf 5, eerste lid, 2°, bedoelde 
handeling.”;
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2° il est inséré un paragraphe 1erquater rédigé comme 
suit:

“§ 1erquater. Sans pour autant perdre le bénéfice du 
présent régime particulier pour les opérations visées 
au paragraphe 1er qu’il réalise dans l’exercice de son 
activité économique, l’exploitant agricole peut réaliser 
d’autres opérations lorsque, pour ces opérations, il est 
soumis au régime particulier visé à l’article 56ter, § 1er.”;

3° le paragraphe 6 est remplacé par ce qui suit:

“§ 6. Le présent régime n’est pas applicable lorsque 
l’activité est exercée par l’exploitant agricole sous la forme 
d’une société avec personnalité juridique qui n’est pas 
agréée comme entreprise agricole visée à l’article 8:2 
du Code des sociétés et des associations.”;

4° dans le paragraphe 9, l’alinéa 1er est remplacé par 
ce qui suit:

“L’exploitant agricole qui ne remplit pas les condi-
tions visées au paragraphe 1erter, alinéa 1er, ou au para-
graphe 1erquater ou qui réalise des opérations autres 
que celles qui sont visées aux paragraphes 1er, alinéa 3, 
1erter et 1erquater, perd le bénéfice du présent régime 
particulier pour l’ensemble de son activité économique. 
Il est alors soumis au régime normal de la taxe pour 
l’ensemble de son activité économique.”.

CHAPITRE 7

Modifications techniques  
dans la législation nationale

Art. 19

Dans l’article 56, § 1er, alinéa 1er, 4°, du même Code, 
remplacé par la loi du 30 juillet 2018, les mots “dans le 
secteur horeca” sont abrogés.

Art. 20

Dans l’article 56bis, § 2, alinéa 2, 2°, du même Code, 
inséré par la loi du 15 mai 2014 et remplacé par la loi 
du 21 mars 2024, les mots “dans le secteur horeca” 
sont abrogés.

2° er wordt een paragraaf 1quater ingevoegd, luidende:

“§ 1quater. Zonder het voordeel van deze bijzondere 
regeling te verliezen voor de in paragraaf 1 bedoelde 
handelingen die hij in de uitoefening van zijn economische 
activiteit verricht, mag de landbouwondernemer andere 
handelingen verrichten wanneer hij voor die handelingen 
aan de in artikel 56ter, § 1, bedoelde bijzondere regeling 
onderworpen is.”;

3° paragraaf 6 wordt vervangen als volgt:

“§ 6. Deze regeling is niet van toepassing wanneer 
de activiteit door de landbouwondernemer wordt uit-
geoefend onder de vorm van een vennootschap met 
rechtspersoonlijkheid die niet erkend is als landbouw-
onderneming bedoeld in artikel 8:2 van het Wetboek 
van vennootschappen en verenigingen.”;

4° in paragraaf 9 wordt het eerste lid vervangen als 
volgt:

“De landbouwondernemer die de in paragraaf 1ter, 
eerste lid, of paragraaf 1quater bedoelde voorwaar-
den niet vervult of die andere dan de in paragrafen 1, 
derde lid, 1ter en 1quater bedoelde handelingen verricht, 
verliest het voordeel van deze bijzondere regeling voor 
zijn gehele economische activiteit. In dat geval is hij 
onderworpen aan de normale regeling van de belasting 
voor zijn gehele economische activiteit.”.

HOOFDSTUK 7

Technische wijzigingen  
in de nationale wetgeving

Art. 19

In artikel 56, § 1, eerste lid, 4°, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 30 juli 2018, worden de woorden 
“in de horecasector” opgeheven.

Art. 20

In artikel 56bis, § 2, tweede lid, 2°, van hetzelfde 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 15 mei 2014 en 
vervangen bij de wet van 21 maart 2024, worden de 
woorden “in de horecasector” opgeheven.
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Art. 21

Dans le texte néerlandais de la rubrique XXXVII, § 7, 
alinéa 3, du tableau A de l’annexe à l’arrêté royal n° 20 
du 20 juillet 1970 fixant les taux de la taxe sur la valeur 
ajoutée et déterminant la répartition des biens et des 
services selon ces taux, insérée par la loi du 27 décembre 
2006 et remplacée par la loi du 18 juillet 2025, les mots 
“wordt ten aanzien van elke individuele wooneenheid 
van het project slechts in aanmerking genomen in even-
redigheid met aan het aantal wooneenheden van het 
project” sont remplacés par les mots “wordt ten aanzien 
van elke individuele wooneenheid van het project slechts 
in aanmerking genomen in evenredigheid met het aantal 
wooneenheden van het project”.

CHAPITRE 8

Entrée en vigueur

Art. 22

Les articles 3, 4, les chapitres 3 et 4, et l’article 16, 1°, 
entrent en vigueur le jour de la publication de la présente 
loi au Moniteur belge.

Art. 21

In de Nederlandse tekst van rubriek XXXVII, § 7, 
derde lid, van tabel A van de bijlage bij het koninklijk 
besluit nr. 20 van 20 juli 1970 tot vaststelling van de 
tarieven van de belasting over de toegevoegde waarde 
en tot indeling van de goederen en de diensten bij die 
tarieven, ingevoegd bij de wet van 27 december 2006 en 
vervangen bij de wet van 18 juli 2025, worden de woor-
den “wordt ten aanzien van elke individuele wooneen-
heid van het project slechts in aanmerking genomen in 
evenredigheid met aan het aantal wooneenheden van 
het project” vervangen door de woorden “wordt ten aan-
zien van elke individuele wooneenheid van het project 
slechts in aanmerking genomen in evenredigheid met 
het aantal wooneenheden van het project”.

HOOFDSTUK 8

Inwerkingtreding

Art. 22

De artikelen 3, 4, hoofdstukken 3 en 4, en artikel 16, 
1°, treden in werking de dag waarop deze wet in het 
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
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